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 Sicherheitshinweise



 Bei der Montage müssen zur Vermeidung von 
Quetsch- und Schnittverletzungen Handschuhe 
getragen werden.



 Es darf ausschließlich nur der Haltegriff 40513XXX 
zum Festhalten benutzt werden, die übrigen Produk-
te sind für diesen Einsatzzweck nicht geeignet.



 Die ordnungsgemäße Befestigung und der feste Sitz 
der montierten Produkte ist in periodischen Abstän-
den (jährlich) zu überprüfen.

Montagehinweise

•	Vor der Montage muss das Produkt auf Transportschä-
den untersucht werden. Nach dem Einbau werden 
keine Transport- oder Oberflächenschäden anerkannt.

•	Die in den Ländern jeweils gültigen Installationsrichtli-
nien sind einzuhalten.

•	Bei der Montage des Produktes durch qualifiziertes 
Fachpersonal ist darauf zu achten, dass die Befes-
tigungsfläche im gesamten Bereich der Befestigung 
plan ist (keine vorstehenden Fugen oder Fliesenver-
satz), der Wandaufbau für eine Montage des Produk-
tes geeignet ist und keine Schwachstellen aufweist.

Deutsch

Serviceteile (siehe Seite 21)

XXX	 = Farbcodierung
000	= Chrom
820	= Brushed Nickel

Kein essigsäurehaltiges Silikon verwenden!

Symbolerklärung

Reinigung (siehe Seite 22)

Zum Füllen und Reinigen Pumpe und Deckel 
abnehmen.

Montage

siehe Seite 18

Maße (siehe Seite 17)

Mundgeblasene Teile - Maßabweichungen 
berechtigen nicht zu Reklamationen



 Consignes de sécurité



 Lors du montage, porter des gants de protection 
pour éviter toute blessure par écrasement ou 
coupure.



 N'utiliser que la poignée 40513XXX pour se retenir, 
les autres produits ne convenant pas à cette utilisa-
tion.



 Vérifier à intervalles réguliers (une fois par an) la 
fixation correcte et la bonne assise des produits 
montés

Instructions pour le montage

•	Avant son montage, s'assurer que le produit n'a 
subi aucun dommage pendant le transport Après le 
montage, tout dommage de transport ou de surface 
ne pourra pas être reconnu.

•	Les directives d'installation en vigueur dans le pays 
concerné doivent être respectées.

•	Lors du montage de ce produit par du personnel 
qualifié, veiller à ce que la surface de fixation soit 
bien plane dans toute la zone de fixation (pas de 
dépassement de joints ou de déport de carreaux), à 
ce que le mur se prête au montage du produit et ne 
présente aucun point fragile.

Français

Pièces détachées (voir pages 21)

XXX	 = Couleurs
000	= Chromé
820	= Brushed Nickel

Ne pas utiliser de silicone contenant de 
l'acide acétique!

Description du symbole

Nettoyage (voir pages 22)

Retirer la pompe et le couvercle pour remplir 
et nettoyer.

Montage

voir pages 18

Dimensions (voir pages 17)

Pièce soufflée artisanalement - Les diffé-
rences de dimension ne justifient pas une 
réclamation.
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